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 Додаток 

до проєкту рішення 

Білгород-Дністровської міської ради

від________№_____

	MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATION ‘DEVELOPMENT OF CITIZENSHIP COMPETENCES IN UKRAINE’

AND

EXECUTIVE COMMITTEE OF THE BILHOROD-DNISTROVSK CITY COUNCIL 

( ODESA REGION)

ON

THE IMPLEMENTATION OF THE

SWISS-UKRAINIAN PROJECT DECIDE –

‘DECENTRALIZATION FOR IMPROVED DEMOCRATIC EDUCATION’
	
	МЕМОРАНДУМ ПРО СПІВПРАЦЮ

МІЖ

ГРОМАДСЬКОЮ ОРГАНІЗАЦІЄЮ

«РОЗВИТОК ГРОМАДЯНСЬКИХ КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ В УКРАЇНІ»

ТА
ВИКОНАВЧИМ КОМІТЕТОМ БІЛГОРОД-ДНІСТРОВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ

(ОДЕСЬКА ОБЛАСТЬ)
ЩОДО 
ВПРОВАДЖЕННЯ 

ШВЕЙЦАРСЬКО-УКРАЇНСЬКОГО ПРОЄКТУ DECIDE – «ДЕЦЕНТРАЛІЗАЦІЯ ДЛЯ РОЗВИТКУ ДЕМОКРАТИЧНОЇ ОСВІТИ»


	The Non-governmental organization ‘Development of Citizenship Competences in Ukraine’ (hereinafter referred to as ‘NGO DOCCU’) represented by the Head of NGO DOCCU Natalia Georhiivna Protasova, acting under the Statute, and Executive Committee of the Bilhorod-Dnistrovsky City Council (hereinafter referred as – Executive Committee) represented by Mayor of the Bilhorod-Dnistrovsk City Council Vitalii Viktorovych Grazhdan, who acts on the basis of the Law of Ukraine ‘On Local Self-government in Ukraine’, collectively referred to as ‘the Parties’ (or individually as ‘the Party’),

based on the Framework Agreement between the Government of the Swiss Confederation and Government of Ukraine on Technical and Financial Cooperation signed on October 13, 1997 and ratified by the Verkhovna Rada of Ukraine on May 14, 1999 and the Cooperation Programme of the Swiss Confederation with Ukraine for 2020-2023,  

as part of the Cabinet of Ministers of Ukraine Action Programme, 

within the Memorandum of Cooperation between the Ministry of Education and Science of Ukraine, the Ministry of Development of Communities, Territories and Infrastructure of Ukraine and the Ministry of Foreign Affairs of the Swiss Confederation represented by the Swiss Agency for Development and Cooperation on implementation of the Swiss-Ukrainian Project Decentralization for Improved Democratic Education (DECIDE) dated 21.05.2020 №81064994, 

to support the processes of decentralization and modernization of the education management,

taking into account that respect for the principles of democracy and fundamental human rights set forth in the Universal Declaration of Human Rights is a factor that affects regional development and is an important element with which the objectives of this Memorandum are aligned,

have agreed to conclude this Memorandum of Understanding (hereinafter referred to as ‘the Memorandum’) as follows.
	
	Громадська організація «Розвиток громадянських компетентностей в Україні» (далі – ГО «ДОККУ») в особі голови ГО «ДОККУ» Наталії Георгіївни Протасової, яка діє на підставі Статуту, та виконавчий комітет Білгород-Дністровської  міської ради (далі – Виконавчий комітет), в особі міського голови Білгород-Дністровської міської ради Віталія Вікторовича Граждана, який діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», разом іменовані Сторони (або кожен окремо – Сторона),      
на підставі рамкової Угоди між Урядом Швейцарської Конфедерації та Урядом України про технічне і фінансове співробітництво, підписаної     13 жовтня 1997 року та ратифікованої Верховною Радою України 14 травня 1999 року та Програми швейцарського співробітництва з Україною на 2020 - 2023 роки, 

та у межах підтримки реалізації Програми діяльності Кабінету Міністрів України, 

у межах Меморандуму про співпрацю від          21 травня 2020 року № 81064994 щодо реалізації Швейцарсько-українського проєкту DECIDE – «Децентралізація для розвитку демократичної освіти» (далі – Проєкт DECIDE) між Міністерством закордонних справ Швейцарії, Міністерством освіти і науки України та Міністерством розвитку громад, територій та інфраструктури України,

прагнучи підтримувати процеси децентралізації та модернізації управління у сфері освіти,

беручи до уваги, що повага до принципів демократії та основних прав людини, зокрема, викладених у Загальній декларації прав людини, є фактором, який впливає на регіональний розвиток та є важливим елементом, з яким узгоджуються цілі даного Меморандуму,

домовилися укласти цей Меморандум про співпрацю (далі – Меморандум) щодо наступного.

	Article 1

GENERAL PROVISIONS

1.1. The purpose of the Memorandum is the cooperation of the Executive Committee and NGO DOCCU within the Swiss-Ukrainian Project of International Technical Assistance DECIDE – ‘Decentralization for Improved Democratic Education’ in particular within the Initiative ‘DECIDE: VIDBUDOVA’ (hereinafter - Initiative). 

1.2. Name of the Project: The Swiss-Ukrainian Project DECIDE – ‘Decentralization for Improved Democratic Education’ (hereinafter referred to as ‘the DECIDE Project’).

1.3. The donor of the DECIDE Project is the Swiss Confederation represented by the Embassy of Switzerland in Ukraine/Swiss Cooperation Office in Ukraine.

1.4. The beneficiaries of the DECIDE Project are the Ministry of Education and Science of Ukraine (hereinafter referred to as ‘the MESU’), the Ministry for Communities, Territories, and Infrastructure Development of Ukraine, the National Agency of Ukraine on Civil Service, the State Service of Education Quality of Ukraine. At the regional level, beneficiaries and recipients of the DECIDE Project are Ivano-Frankivsk Regional State Military Administration, Luhansk Regional State Military Administration, Odesa Regional State Military Administration, Poltava Regional State Military Administration, and Chernihiv Regional State Military Administration.

1.5. The recipients of the DECIDE Project are the MESU, the Ministry of Digital Transformation of Ukraine, the National Agency of Ukraine on Civil Service, the State Service of Education Quality of Ukraine, the Ukrainian Association of Local Self-Governing Bodies ‘Association of Amalgamated Territorial Communities’,   Ivano-Frankivsk, Luhansk, Odesa, Poltava,  Chernihiv Regionals States Military Administrations, State Enterprise ‘DIIA’, Public Association ‘Osvitoria’, Secretariat of the Commissioner of Human Rights of the Verkhovna Rada of Ukraine

Recipients of the DECIDE project on the basic level DECIDE: Biloberizska Village Council, Vorokhtanska Village Council, Halytska City Council, Dubovetska Village Council, Belovodska Village Military Council, Novopskovska Village Military Council, Popasnyanska City Military-Civil Administration, Chmyrivska Village Council, Vyzyrska Village Council, Kiliya City Council Executive Committee, Nerubayska Village Council, Executive Committee of Bilotserkivska Village District Executive Committee of Machukhivska Village Council, Executive Committee of Tereshkivska Village Council,  Reshetylivska City Council, Poltava Academy of Continuing Education. M.V. Ostrogradskyi, Municipal Institution of Higher Education "Odesa Academy of Continuing Education" of the Odesa Regional Council, Ivano-Frankivsk Regional Institute of In-service Teacher Education, Luhansk Regional Institute of In-service Teacher Education, Chernihiv City Council, Mena City Council, Bereznyanska Village Council Chernihiv District Chernihiv Oblast, Koropska Village Council.

1.6. The Executor of the DECIDE Project is a Non-Governmental Organization ‘Development of Citizenship Competences in Ukraine’.

The DECIDE Project is being implemented in Ukraine by a consortium consisting of NGO DOCCU and Zurich University of Teacher Education (Switzerland).

1.7. The purpose, goals, objectives, and the budget of the DECIDE Project:

The DECIDE Project is aimed at the following: ‘Citizens of amalgamated territorial communities (hereinafter referred to as ‘the ATCs’) contribute to and benefit equally from democratic governance and quality education’.

The goals and objectives of the DECIDE Project will be implemented within the following Сomponent 1which provides for building the capacity of authorities (executive authorities and local self-government bodies) in implementing decentralization reform in the field of education, including increasing the capacity of local self-government bodies to implement reconstruction and rehabilitation projects, in particular directed on educational institutions, to ensure access to safe education with involvement of the civil society and in particular active youth to the development and implementation of these projects.

1.8. Expected results from the implementation of the DECIDE Project:

Reconstruction of the educational infrastructure is carried out with the active participation of representatives of local self-government bodies, educators, and active youth. In particular, in cooperation with Executive Committee the following shall be implemented:

· implemented activities within the framework of the Initiative, in particular, a grant project was implemented regarding the arrangement of a bomb shelter in school and the creation of an educational hub on the basis of the school bomb shelter;

· organized and carried out educational events aimed at raising the level of awareness of representatives of local self-government bodies, teaching staff, youth and representatives of local NGOs regarding the development and implementation of reconstruction and rehabilitation projects in cooperation with international donors and organizations.

1.9. Quantitative and qualitative criteria for the   DECIDE Project performance:

The DECIDE Project shall contribute to:

· restoration of access to safe education in the selected schools within the scope of the grant project;
During the implementation of the DECIDE Project in cooperation with the Executive Committee the following shall be performed:

· a grant project was implemented regarding the arrangement of a shelter on the territory of the selected  school and the creation of an educational hub on the basis of the school bomb shelter;

· a 2-day training would be held for representatives of the local self government organizations and local NGOs on project management, communication and cooperation with international donor organizations and projects;

· a 1-day project management training and a 1-day hackathon was held for school teams.

1.10. List of acquired under the project property, construction and services, intellectual property rights and other resources within the DECIDE Project:

· financing of a grant project for arranging a bomb shelter in a selected school and creating an educational hub on the basis of this  school bomb shelter;

· expert support and technical assistance in conducting educational events aimed at raising the level of awareness of local self-government bodies, teaching staff, youth and representatives of local NGOs in the development and implementation of rehabilitation and reconstruction projects in cooperation with international donors and organizations.

1.11. Expected impact of the DECIDE Project on the development of the relevant industry or region:

· local governments effectively implement recovery and reconstruction projects, attract humanitarian aid and international technical assistance to restore access to safe education.
1.12. The parties assume that their cooperation will contribute to the development of the capacity of local self-government to effectively implement rehabilitation and reconstruction projects with the active participation of all interested parties.

Article 2
RESPONSIBILITY OF THE PARTIES

2.1.
This Memorandum is a document based on which the Parties will coordinate their actions to achieve the aim set forth in this Memorandum.

2.2.
This Memorandum does not create any rights and obligations for the Parties other than those stipulated by this Memorandum.

2.3.
The Parties undertake not to disclose confidential information of which they become aware during joint activities.

2.4.
The responsible persons of the Parties under this Memorandum:

on the part of the Executive Committee of the Bilhorod-Dnistrovsk City Council –

The coordinator of the project is the Department of Economy and Infrastructure Development of the City of Bilhorod-Dnistrovsk City Council

The executor of the project is the Department of Education of the Executive Committee of the Bilhorod-Dnistrovsk City Council,

on the part of the Non-Governmental Organization ‘Development of Citizenship Competences in Ukraine’ Poltorak V.V., Deputy Head of NGO DOCCU, DECIDE Project Manager, and Zhabenko L.V., Chief Expert of NGO DOCCU, Coordinator of the Component 1 of DECIDE Project.

Article 3

MANDATES OF THE PARTIES

3.1.
To fulfill the goals of this Memorandum, the Parties have the right and undertake the following:
3.1.1. Obligations of the Parties.

3.1.1.1. Executive Committee within the DECIDE Project:

undertakes to implement a grant project regarding the arrangement of a shelter on the territory of a pilot school and the creation of an educational hub on the basis of a school bomb shelter on the terms of co-financing with the DECIDE 
Project;

· to facilitate educational activities for local self-government officials, local NGOs, educators and youth on project management, communication, cooperation with international organizations and projects related to the restoration and reconstruction of educational infrastructure;

· contributes to the implementation of the DECIDE Project within the limits of its authority;

· provides information and assistance in monitoring the results of the DECIDE Project in accordance with the Procedure for Attracting, Using and Monitoring International Technical Assistance, approved by the resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 15.02.2002 № 153 (with amendments).

3.1.1.2. Obligations of the NGO DOCCU:

NGO DOCCU provides support as follows:

· financial and expert support in the implementation of activities within the framework of the Initiative, in particular, the implementation of a grant project on the arrangement of a school bomb shelter of the selected school and the creation of an educational hub on the basis of this school bomb shelter on the terms of co-financing;

· technical and expert support in conducting a 2-day training for representatives of local government and local NGOs on project management, communications, cooperation with international organizations and projects related to the restoration and reconstruction of educational infrastructure;

· conducting a 1-day training and 1-day hackathon on project management and the development of active citizenship for educators and student youth;

· information about the performed monitoring the results of the DECIDE Project in accordance with the Procedure for Attracting, Using and Monitoring International Technical Assistance, approved by the resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 15.02.2002 № 153 (with amendments).

3.2. The Parties shall maintain business relations and take all necessary measures to ensure the effectiveness and development of mutually beneficial cooperation, as well as shall contribute to the development of other forms of cooperation to achieve the goals set out in the Memorandum.

3.3. The Parties shall regularly consult to discuss the determined actions to improve the quality of cooperation.

3.3.1. Current and prospective issues of cooperation between the Parties may also be considered during such consultations.

3.3.2. If necessary, the Parties shall hold special consultations. The venue, dates, and agenda will be further agreed.

Article 4

TERM OF THE MEMORANDUM

4.1.
This Memorandum covers the period of DECIDE Project implementation from October 02, 2023, to December 30, 2024. It shall come into force on the date of its signature by all Parties and shall terminate upon fulfillment by all Parties of their obligations.

4.2.
Upon expiration of the Memorandum, the Parties should review the results of cooperation.

4.3.
The Party shall notify the other Party of the decision to terminate the Memorandum by letter not later than three months before the expected date of termination of the Memorandum.

Article 5

OTHER CONDITIONS

5.1.
The list of types of cooperation defined in articles 1 and 3 of this Memorandum is not exhaustive and may be supplemented or revised by written agreement of the Parties.

5.2.
All disputes between the Parties concerning the implementation and interpretation of this Memorandum shall be resolved through consultations.

5.3.
Any amendments or supplements to the Memorandum may be made with the consent of all Parties. The amendments or supplements to this Memorandum shall be made in written and shall form an integral part thereof.

5.4.
In the absence of financing for the DECIDE Project implementation, NGO DOCCU has the right to suspend the fulfillment of obligations under this Memorandum until its renewal.

5.5.
The Parties shall exchange available information materials that are directly related to this Memorandum.

5.6.
In case of failure to comply with this Memorandum, the Parties shall identify the reasons and establish joint work in the frame of agreement.

5.7.
In cases not defined in this Memorandum, the Parties shall be guided by the current legislation of Ukraine.

5.8.
This Memorandum is signed in two copies (one copy for each Party).

5.9.
The Plan of Joint Activities (Annex 1) shall be an integral part of the Memorandum.

5.10. In the event of any discrepancies, the text in the Ukrainian language shall prevail.

FOR THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE BILHOROD-DNISTROVSK CITY COUNCIL

_____________________________________

V.V. Grazhdan

Mayor of Bilhorod-Dnistrovsk City Council

FOR THE NGO ‘DEVELOPMENT OF
CITIZENSHIP COMPETENCES IN UKRAINE’

______________________________________

N.G. Protasova

Head of NGO DOCCU
	Стаття 1

ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

1.1. Метою Меморандуму є співпраця Виконавчого комітету та ГО «ДОККУ» у реалізації Швейцарсько-українського проєкту DECIDE – «Децентралізація для розвитку демократичної освіти», а саме Ініціативи  «DECIDE: ВІДБУДОВА» (далі – Ініціатива).

1.2. Назва проєкту: Швейцарсько-український проєкт DECIDE – «Децентралізація для розвитку демократичної освіти» (далі – Проєкт DECIDE).

1.3. Донором Проєкту DECIDE є Швейцарська Конфедерація, представлена Посольством Швейцарії в Україні/Швейцарським бюро співробітництва в Україні.

1.4. Бенефіціарами Проєкту DECIDE є Міністерство освіти і науки України (далі – МОН) та Міністерство розвитку громад, територій та інфраструктури України, Національне агентство України з питань державної служби, Державна служба якості освіти України. На регіональному рівні бенефіціарами Проєкту DECIDE є Івано-Франківська обласна військова адміністрація, Луганська обласна військова адміністрація, Одеська обласна військова адміністрація, Полтавська обласна військова адміністрація, Чернігівська обласна військова адміністрація.

1.5. Реципієнтами Проєкту DECIDE є Міністерство освіти та науки України, Міністерство цифрової трансформації України, Національне агентство України з питань державної служби, Державна служба якості освіти України, Всеукраїнська асоціація органів місцевого самоврядування «Асоціація об'єднаних територіальних громад», Уповноважений Верховної Ради України з прав людини, Івано-Франківська,  Луганська, Одеська, Полтавська, Чернігівська обласні військові адміністрації, Державне підприємство «ДІЯ», Громадська спілка «Освіторія», Секретаріат Уповноваженого Верховної ради України  прав людини.

Реципієнтами Проєкту DECIDE на місцевому рівні Білоберізька сільська рада, Ворохтянська селищна рада, Галицька міська рада, Дубовецька сільська рада, Біловодська селищна військова адміністрація, Новопсковська селищна військова адміністрація, Попаснянська міська військово-цивільна адміністрація, Чмирівська сільська військова адміністрація, Визирська сільська рада, Виконавчий комітет Кілійської міської ради, Красносільська сільська рада, Нерубайська сільська рада, Виконавчий комітет Білоцерківської сільської ради, Виконавчий комітет Мачухівської сільської ради, Виконавчий комітет Терешківської сільської ради, Решетилівська міська рада, Полтавська академія неперервної освіти ім. М.В. Остроградського, Комунальний заклад вищої освіти «Одеська академія неперервної освіти» Одеської обласної ради, Івано-Франківський обласний інститут післядипломної педагогічної освіти, Луганський обласний інститут післядипломної педагогічної освіти, Чернігівська міська рада, Менська міська рада, Березнянська селищна рада Чернігівського району Чернігівської області, Коропська селищна рада.

1.6. Виконавцем Проєкту DECIDE є Громадська організація «Розвиток громадянських компетентностей в Україні».

Проєкт DECIDE впроваджується в Україні консорціумом у складі ГО «ДОККУ» та Цюріхського педагогічного університету (Швейцарія).

1.7. Мета, цілі Проєкту DECIDE:

Метою Проєкту DECIDE є сприяння долученню громадян територіальних громад (далі – ТГ) до демократичного врядування, рівноправному користуванню його результатами та отриманню доступу до якісної освіти. 

Цілі і завдання Проєкту DECIDE буде реалізовано у межах Компоненту 1, який передбачає розбудову спроможності органів влади (органів виконавчої влади та органів місцевого самоврядування) у впровадженні реформи децентралізації у сфері освіти, включаючи підвищення спроможності органів місцевого самоврядування впроваджувати проєкти з відбудови та відновлення, зокрема і закладів освіти, для забезпечення доступу до безпечної освіти із залученням громадянського суспільства та зокрема активної молоді до розробки і реалізації цих проєктів. 

1.8. Очікувані результати від реалізації Проєкту DECIDE:

Відбудова освітньої інфраструктури здійснюється за активної участі представників органів місцевого самоврядування, освітян, активної учнівської молоді.
Зокрема, у співпраці з Виконавчим комітетом буде:

· реалізовано заходи в межах Ініціативи, зокрема буде реалізовано грантовий проєкт щодо облаштування укриття у відібраному ЗЗСО та створення освітнього хабу на базі його укриття; 

· організовано та проведено освітні заходи, спрямовані на підвищення рівня обізнаності представників органів місцевого самоврядування, педагогічних працівників, молоді та представників місцевих НУО щодо розробки та реалізації проєктів з відновлення та відбудови у співпраці з міжнародними донорами та організаціями.

    1.9. Кількісні та якісні критерії досягнення    результативності Проєкту DECIDE:

Проєкт DECIDE сприятиме:

· відновлення доступу до безпечної освіти у відібраному ЗЗСО в межах грантового проєкту;
У ході реалізації Проєкту DECIDE у співпраці з  Виконавчим комітетом буде:

· реалізований грантовий проєкт щодо облаштування укриття на території відібраного ЗЗСО та створення освітнього хабу на базі укриття; 

· проведено 2-денний тренінг для представників ОМС та місцевих НУО з питань проєктного менеджменту, комунікації та співпраці з міжнародними донорськими організаціями та проєктами; 

· проведений  1-денний тренінг та 1-денний хакатон з проєктного менеджменту для команд ЗЗСО. 

1.10. Перелік майна, робіт і послуг, прав інтелектуальної власності, інших ресурсів, що придбаваються, надаються в межах Проєкту DECIDE:

· фінансування грантового проєкту з облаштування укриття відібраного ЗЗСО та створення освітнього хабу на базі його укриття; 

· експертна та технічна допомога з проведення освітніх заходів, спрямованих на підвищення рівня обізнаності органів місцевого самоврядування, педагогічних працівників, молоді та представників місцевих НУО щодо розробки та реалізації проєктів з відновлення та відбудови у співпраці з міжнародними донорами та організаціями.

1.11. Очікуваний вплив Проєкту DECIDE на розвиток відповідної галузі або регіону:

· органи місцевого самоврядування ефективно впроваджують проєкти з відновлення та відбудови, залучають гуманітарну допомогу та міжнародну технічну допомогу для відновлення доступу до безпечної освіти.

1.12. Сторони виходять з того, що їх співпраця сприятиме розвитку спроможності місцевого самоврядування ефективно реалізовувати проєкти з відновлення та відбудови за активної участі всіх зацікавлених сторін.

Стаття 2

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

2.1.
Цей Меморандум є документом, на підставі якого Сторони координуватимуть свої дії для досягнення мети, встановленої цим Меморандумом. 

2.2.
Цей Меморандум не породжує жодних прав та обов’язків для Сторін, крім тих, що зумовлені цим Меморандумом.

2.3.
Сторони зобов’язуються не розголошувати конфіденційну інформацію, яка стала їм відома в процесі спільної діяльності. 

2.4.
Відповідальні особи Сторін за цим Меморандумом:

від виконавчого комітету Білгород-Дністровської міської ради:

Координатор проєкту – Департамент економіки та розвитку інфраструктури міста Білгород-Дністровської міської ради,

Виконавець проєкту – управління освіти Білгород-Дністровської міської ради,

від громадської організації «Розвиток громадянських компетентностей в Україні» Полторак В.В., заступниця голови ГО «ДОККУ», менеджерка Проєкту DECIDE та Жабенко Л.В., головна експертка ГО “ДОККУ”, Координаторка компонента 1 Проєкту DECIDE. 

Стаття 3
ПОВНОВАЖЕННЯ СТОРІН
3.1.
На виконання цілей цього Меморандуму Сторони мають право та зобов’язуються:

3.1.1.
Зобов’язання Сторін.

3.1.1.1. Виконавчий комітет в межах реалізації Проєкту DECIDE:

· зобов'язується виконати грантовий проєкт щодо облаштування укриття на території пілотного ЗЗСО та створення освітнього хабу на базі укриття на умовах співфінансування з Проєктом DECIDE;

· зобов’язується сприяти проведенню освітніх
·  заходів для посадових осіб місцевого самоврядування, місцевих НУО, освітян та молоді з питань проєктного менеджменту, комунікації, співпраці з міжнародними організаціями та проєктами щодо відновлення та відбудови освітньої інфраструктури;

· у межах повноважень сприяє реалізації Проєкту DECIDE;

· надає інформацію та сприяє у здійсненні моніторингу результатів впровадження Проєкту DECIDE відповідно до Порядку залучення, використання та моніторингу міжнародної технічної допомоги, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 15.02.2002 № 153 (зі змінами).

3.1.1.2. Зобов'язання ГО «ДОККУ»:

      ГО «ДОККУ» надає:

· фінансову та експертну підтримку у реалізації заходів в межах Ініціативи, зокрема реалізації  грантового проєкту щодо облаштування укриття відібраного ЗЗСО та створення освітнього хабу на його базі на умовах співфінансування;

· технічну та експертну підтримку у проведенні 2-денного тренінгу для представників ОМС та місцевих НУО з проєктного менеджменту,  комунікацій, співпраці з міжнародними організаціями та проєктами щодо відновлення та відбудови освітньої інфраструктури; 

· надає допомогу в організації та проведенні  1-денного тренінгу та 1-денного хакатону з проєктного менеджменту та розвитку активного громадянства для освітян та учнівської молоді;

· інформацію про здійснений моніторинг результатів впровадження Проєкту DECIDE відповідно до Порядку залучення, використання та моніторингу міжнародної технічної допомоги, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 15.02.2002 № 153 (зі змінами).

3.2.
Сторони підтримуватимуть ділові контакти та вживатимуть усіх необхідних заходів для забезпечення ефективності та розвитку взаємовигідного співробітництва, а також сприятимуть розвитку інших форм співробітництва для досягнення зазначених у Меморандумі цілей.

3.3.
Сторони будуть проводити постійні консультації для обговорення узгоджених дій, спрямованих на покращення якості співпраці. 

3.3.1.
У ході консультацій також можуть розглядатися поточні та перспективні питання взаємодії Сторін.

3.3.2.
У разі необхідності Сторони будуть проводити спеціальні консультації. Їх місце, дата проведення та порядок денний будуть узгоджені додатково.

Стаття 4

ТЕРМІН ДІЇ МЕМОРАНДУМУ

4.1.
Цей Меморандум охоплює період впровадження Проєкту DECIDE з 02.10.2023 р. по 30.12.2024 р. Він набуває чинності з дати його підписання всіма Сторонами і припиняє дію після виконання Сторонами усіх своїх зобов’язань.

4.2.
Після завершення дії Меморандуму Сторони мають проаналізувати результати співпраці. 

4.3.
Про рішення розірвати Меморандум Сторона попереджає іншу Сторону листом не пізніше, ніж за три місяці до передбачуваної дати розірвання Меморандуму.

Стаття 5
ІНШІ УМОВИ 
5.1.
Визначений у статтях 1 та 3 цього Меморандуму перелік видів співробітництва не є вичерпним і може бути доповнений або переглянутий за письмовою згодою Сторін.

5.2.
Усі суперечки між Сторонами, що стосуються виконання та тлумачення цього Меморандуму, вирішуються шляхом консультацій. 

5.3.
Будь-які зміни або доповнення до Меморандуму можуть бути внесені за згодою усіх Сторін. Зміни та доповнення до цього Меморандуму оформлюються письмово і стають його невід’ємною частиною.

5.4.
У разі відсутності фінансування на впровадження Проєкту DECIDE ГО «ДОККУ» має право призупинити діяльність щодо виконання зобов'язань в рамках цього Меморандуму до його відновлення.

5.5.
Сторони обмінюються наявними у них інформаційними матеріалами, які безпосередньо стосуються цього Меморандуму.

5.6.
У разі невиконання цього Меморандуму Сторони встановлюють причини та налагоджують спільну роботу в рамках угоди. 

5.7.
У випадках, не передбачених цим Меморандумом, Сторони керуються нормами чинного законодавства України.

5.8.
Цей Меморандум укладений у двох примірниках і зберігається по одному примірнику у кожної зі Сторін.

5.9. План спільної діяльності (Додаток 1) складає невід’ємну частину Меморандуму.

5.10. У разі виникнення розбіжностей, переважну силу має текст, викладений українською мовою.

ЗА ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ БІЛГОРОД-ДНІСТРОВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ

__________________________________________

В.В. Граждан

Міський голова Білгород-Дністровської міської ради

ЗА ГО «РОЗВИТОК ГРОМАДЯНСЬКИХ КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ В УКРАЇНІ»

__________________________________________

Н.Г. Протасова

Голова ГО «ДОККУ»


